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บทคัดย่อ : บทความนี้ เป็นการศึกษาเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงที่ปรากฏในนวนิยายถังฉวนฉี        

โดยวิเคราะห์ตัวบทในฐานะของวรรณกรรมนวนิยายในสมัยราชวงศ์ถัง ซึ่งเป็นต้นแบบให้กับ

วรรณกรรมประเภทเรื่องเล่าในสมัยถัดมา และยังเป็นหนึ่งในนวนิยายจีนโบราณที่เกี่ยวกับ

จอมยุทธและมือสังหาร ท่ีมีฉากหลังเป็นปัญหาความขัดแย้งระหว่างหัวเมืองชายแดนของสมัย

ถังในยุคล่มสลาย นอกจากนี้ ยังศึกษาเปรียบเทียบนวนิยายถังฉวนฉีเรื่องนี้กับตัวละคร              

เนี่ยอิ่นเหนียงในภาพยนตร์เรื่อง The Assassin (2015) เพื่อให้เห็นการดัดแปลงตัวบทในสื่อ

และยุคสมัยที่เปลี่ยนไป 
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Female Knight-Errant Nie Yinniang: From Tang Chuanqi to Film 
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Abstract: This article aims to study the story of Nie Yinniang as depicted in the 

Tang Chuanqi, which is the classic prototype of Chinese novels in later 

periods. Nie Yinniang is also one of the chivalric stories of the knight-errant, 

with conflicts and rivalry between military states in later Tang period as 

background. The article’s other objective is to compare this Tang Chuanqi 

novel with the 2015 film “The Assassin”, to show how a text is adapted in 

different medium and time. 
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摘要：這篇文章將唐傳奇《聶隱娘》故事當做分析聚點。在中國文學史上，

唐人小說為後代小說家打了很扎實的奠基，作為中國小說的鼻祖。《聶隱

娘》亦是其中很有名的古代俠義小說。其内容表現出唐朝衰落時藩鎮割據的

矛盾和鬥爭的局面。此外，還將這個故事與 2015 年侯孝賢執導的影片《刺

客聶隱娘》做比較，以體現出一個文本在不同的體裁與不同時代的改動。 

 

關鍵詞：聶隱娘，俠客，刺客，唐傳奇，影片 
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บทน า 
        เนี่ยอิ่นเหนียง《聶隱娘》เป็นนวนิยายสมัยถังหรือที่นิยมเรียกกันว่า ถังฉวนฉี     
（唐傳奇) ประพันธ์โดยเผยสิง（裴鉶 ไม่ปรากฏปีเกิด-ตายที่แน่นอน）1 ปรากฏอยู่ใน  
ไท่ผิงก่วงจี้《太平廣記》บรรพที่ 194 กล่าวถึงเนี่ยอิ่นเหนียง บุตรีของแม่ทัพเนี่ยเฟิง   
（聶鋒）ที่ถูกแม่ชีลักพาตัวไปตั้งแต่อายุสิบขวบ ห้าปีถัดมา อิ่นเหนียงถูกส่งตัวกลับบ้าน 
นางเล่าให้คนที่บ้านฟังว่า แม่ชีน าตัวนางไปฝึกวิชาตัวเบาและสอนการใช้อาวุธให้นาง ทั้งยัง
มอบหมายให้นางไปลอบสังหารคนช่ัวตามที่แม่ชีบอก บิดานางได้ฟังดังนั้นก็รู้สึกหวาดเกรง
บุตรีของตนเป็นอันมาก ต่อมานางได้แต่งงานกับคนขัดกระจกคนหนึ่ง หลังจากบิดานางถึงแก่
กรรม อิ่นเหนียงและสามีก็ได้ไปเป็นข้ารับใช้เจ้าเมืองเว่ย หลายปีถัดมา เจ้าเมืองเว่ยมอบ
หมายให้ทั้งคู่ไปลอบสังหารหลิวชางอี้2 ขุนพลเจี๋ยตู้สื่อ3 ที่เป็นปฏิปักษ์กับเมืองเว่ย ทว่าเมื่อ  
อิ่นเหนียงได้พบกับหลิวชางอี้แล้ว กลับเปลี่ยนใจไปสวามิภักดิ์ต่อหลิวชางอี้แทน ต่อมาไม่นาน
เจ้าเมืองเว่ยได้ส่งมือสังหารมาปลิดชีวิตหลิวชางอี้ถึงสองครั้งสองครา เนี่ยอิ่นเหนียงก็สามารถ
จัดการกับมือสังหารทั้งสองคน และปกป้องหลิวชางอี้ให้พ้นภยันตรายได้ทั้งสองครั้ง ต่อมาหลิว
ชางอี้ย้ายไปประจ าการในนครหลวง เนี่ยอิ่นเหนียงจึงขอลานายไปใช้ชีวิตสงบในป่าเขาแทน 

        ส่วนภาพยนตร์เรื่อง The Assassin มีช่ือภาษาจีนว่า Cìkè Niè Yǐnniɑ́nɡ 《刺客

聶隱娘》เป็นภาพยนตร์ปี 2015 ก ากับโดยโหวเซี่ยวเสียน  (Hou Hsiao-hsien 侯孝賢)    

ผู้ก ากับภาพยนตร์ชาวไต้หวัน น าแสดงโดยซูฉี (Shu Qi 舒淇 แสดงเป็นเนี่ยอิ่นเหนียง) และ

จางเจิ้น (Chang Chen 張震 แสดงเป็นเถียนจี้อัน) เนื้อหาในภาพยนตร์เป็นการดัดแปลง

อย่างคร่าวๆ จากเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงในถังฉวนฉี โดยตัดทอนเนื้อหาหลายส่วนออกไป         

ในขณะเดียวกันก็เพิ่มรายละเอียดบางอย่างท่ีไม่ปรากฏในเรื่องต้นฉบับเข้ามาด้วย 

                                                 
1 สันนิษฐานว่ามีชีวิตอยู่ในช่วงของจักรพรรดิถังอี้จง（唐懿宗）และถังซีจง（唐僖宗）ได้แก่ราว ค.ศ. 860-880 
2 หลิวชางอี้（劉昌裔）(752-813) นายทหารสมัยถัง ขุนพลเจ๋ียตู้สื่อแห่งแคว้นเฉินสฺวี่  มีประวั ติบันทึกอยู่ ใน จ้ิวถังซู          
（舊唐書）พงศาวดารราชวงศ์ถังฉบับเก่า) บรรพที่ 151 และซินถังซู（新唐書 พงศาวดารราชวงศ์ถังฉบับใหม่）บรรพที่ 170 
3 เจ๋ียตู้สื่อ（節度使）คือต าแหน่งขุนนางทหารที่ประจ าการดูแลหัวเมืองชายแดนต่างๆ  
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        The Assassin ได้การตอบรับจากผู้ชมและนักวิจารณ์ค่อนข้างดี โดยเนี่ยอิ่นเหนียงฉบับ

ภาพยนตร์นี้ได้รับรางวัลจากเวทีประกวดภาพยนตร์หลายสถาบัน เช่น รางวัลผู้ก ากับยอด

เยี่ยมจากเทศกาลภาพยนตร์เมืองคานส์ (Cannes Film Festival) และชนะรางวัลม้าทองค า

（金馬獎）ถึงห้าสาขา รวมถึงสาขาภาพยนตร์ยอดเยี่ยมและผู้ก ากับยอดเยี่ยมด้วย 

 

1. เนี่ยอิ่นเหนียงในวรรณกรรมถังฉวนฉ ี

        ถังฉวนฉี เป็นรูปแบบวรรณกรรมร้อยแก้วประเภทนวนิยายในสมัยถัง ซึ่งพัฒนามาจาก

วรรณกรรมเรื่องเล่าในสมัยหกราชวงศ์ มีลักษณะการประพันธ์แบบนวนิยายที่สมบูรณ์ ถือเป็น

ต้นก าเนิดของนวนิยายของจีนในสมัยหลัง เนื้อหาของถังฉวนฉี  ครอบคลุมทั้งเรื่องอิง

ประวัติศาสตร์ ความรัก อภินิหาร และเรื่องของจอมยุทธผู้กล้าหาญ ซึ่งต่อมาได้พัฒนาเป็น   

นวนิยายก าลังภายในและนวนิยายสอบสวน（公案小說）ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการสืบสวนคดี

ความ และจับคนผิดมาพิพากษาตัดสินตามกระบวนการยุติธรรม 

        นวนิยายถังฉวนฉี ที่ เกี่ยวกับจอมยุทธที่เป็นที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย ได้แก่เรื่อง       

ฉิวหรานเค่อจ้วน（虬髯客傳）หงเซี่ยนจ้วน（紅綫傳）เนี่ยอิ่นเหนียง（聶隱娘）   

ทาสคุนหลุน（昆侖奴）เซี่ยเสี่ยวเอ๋อจ้วน（謝小娥傳）เป็นต้น ตัวละครเอกในนวนิยาย

ถังฉวนฉีเหล่านี้ส่วนใหญ่เป็นผู้มีพละก าลังที่แข็งแกร่ง ทักษะการต่อสู้ที่เก่งฉกาจเหนือบุคคล

ทั่วไป ไม่ว่าเขาเหล่านั้นจะต่อสู้ด้วยมือเปล่าหรือใช้อาวุธก็ตาม การต่อสู้ดังกล่าวอาจเกิดจาก

การจ้างวาน การท าตามค าสั่งหรือขอร้องจากผู้อื่น หรือเกิดจากแรงขับส่วนตัวของจอมยุทธเอง 

จอมยุทธบางคนมีความโดดเด่นที่การใช้สติปัญญาและไหวพริบ หรือปณิธานอันยิ่งใหญ่ต่อ

ประเทศชาติ และอาจประกอบวีรกรรมโดยไม่ใช้ก าลังหรืออาวุธเลยด้วยซ้ า  จากคุณสมบัติที่

เป็นอุดมคติทั้งหลายที่กล่าวมานี้ ท าให้จอมยุทธในนวนิยายถังฉวนฉีมักอยู่ในฐานะวีรบุรุษของ



วารสารจีนศึกษา มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2560                                   61 

 

ประชาชน ผู้เต็มเปี่ยมไปด้วยความกล้าหาญและปณิธานอันแรงกล้าเพื่อส่วนรวม และ

ภาพลักษณ์ดังกล่าวยังส่งอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์ตัวละครจอมยุทธในนวนิยายสมัยต่อมาอีก

ด้วย โดยเฉพาะนวนิยายก าลังภายในร่วมสมัยหลายเรื่อง 

        ตามปกติแล้ว ตัวละครจอมยุทธในนวนิยายถังฉวนฉีมักเป็นบุรุษเพศเสียส่วนใหญ่  

อาจจะด้วยเหตุผลที่จอมยุทธมักมีภาพลักษณ์ว่าเป็นผู้มีพละก าลังมากมาย อันเป็นคุณสมบัติ

ทางกายภาพของเพศชายมากกว่าเพศหญิง นอกจากนี้เพศชายในสังคมจีนโบราณนั้นยัง

สามารถท าอะไรได้หลายอย่างโดยไม่ถูกจ ากัดด้วยกรอบจารีตประเพณีเช่นเพศหญิง ทว่าใน 

นวนิยายชุดถังฉวนฉีนี้ กลับมีตัวละครที่เป็นจอมยุทธหญิงอยู่หลายเรื่อง โดยเฉพาะใน       

นวนิยายสามเรื่องที่โดดเด่นมาก ได้แก่ เนี่ยอิ่นเหนียง หงเซี่ยน และเซี่ยเสี่ยวเอ๋อ บ้างก็ยกให้

สตรีทั้งสามนี้เป็น “สามจอมยุทธสตรีที่ยิ่งใหญ่” แห่งราชวงศ์ถัง1 อีกด้วย แม้จะมีผู้ที่มองว่า

จอมยุทธหญิงโดยทั่วไปนั้นมักมีบทบาทเป็นผู้ช่วยเหลือตัวละครชายในเรื่องเท่านั้น2 แต่ทว่า

จอมยุทธหญิงก็ยังมีอิสรภาพในด้านความคิดและทางเลือกในชีวิตของตนเองด้วยเช่นกัน เช่น

เรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงน้ี 

        เรื่องราวของเนี่ยอิ่นเหนียงท่ีปรากฏในถังฉวนฉี มีดังต่อไปนี้ 

        เนี่ยอิ่นเหนียงเป็นบุตรีของเนี่ยเฟิง แม่ทัพใหญ่แห่งเว่ยปั๋ว3 ในระหว่างรัชสมัยเจนิ

หยวน4 แห่งจักรพรรดิถังเต๋อจง เมื่อนางอายุได้สิบขวบ มีแม่ชีรูปหนึ่งมาขอบริจาค

อาหารจากเนี่ยเฟิง เมื่อเห็นอิ่นเหนียงก็รู้สึกพึงพอใจ จึงเอ่ยปากว่า “ข้าขออนุญาต    

                                                 
1 Yi, Jiandong 易劍東, Wuxia wenhua 《武俠文化》 (Taipei:Yangzhi Wenhua,2000), p. 86. 
2 Lin, Baochun 林保淳, Gudian xiaoshuo zhong de leixing renwu《古典小說中的類型人

物》(Taipei: Li Ren Shuju, 2003), p. 190. 
3เว่ยปั๋ ว（魏博）เป็นเขตการปกครองสมัยราชวงศ์ ถัง มีศูนย์กลางการปกครองที่ เมืองเว่ยโจว (ปัจจุบันคือบริ เวณ                 
ทิศตะวันออกเฉียงเหนือของอ าเภอต้าหมิง เมืองหานตาน มณฑลเหอเป่ย) มีอ านาจปกครองหลายเขต เช่น เว่ยโจว ปั๋วโจว             
เซียงโจว ซึ่งปัจจุบันได้แก่บริเวณทางใต้ของมณฑลเหอเป่ย และทางเหนือของมณฑลซานตง 
4รัชสมัยเจินหยวน（貞元）ได้แกช่่วงปี ค.ศ. 785-805 



中國學研究期刊·泰國農業大學 

                                                                                                               

62                                                                                                         ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2560 

 

ใต้เท้า น าตัวนางไปสอนวิชาจะได้ฤๅไม่” เนี่ยเฟิงเดือดดาลเป็นท่ียิ่ง พร้อมกล่าวบริภาษ

แม่ชี แม่ชีกล่าวว่า “ต่อให้ใต้เท้าจับนางขังใส่ตู้เหล็ก ข้าก็ยังขโมยนางหนีไปได้” ราตรี

นั้น อิ่นเหนียงก็หายตัวไปจริงๆ เนี่ยเฟิงลนลานตกใจ สั่งให้คนออกตามหาตัวนาง แต่หา

ได้พบร่องรอยไม่ เมื่อใดที่บิดามารดาคิดถึงนาง ต่างก็ร่ าไห้ออกมา 

        ห้าปีให้หลัง แม่ชีส่งตัวอิ่นเหนียงกลับบ้าน และกล่าวกับเนี่ยเฟิงว่า “ข้าสอนวิชา

ให้นางส าเร็จแล้ว ท่านรับนางกลับไปได้” ทันใดแม่ชีก็หายตัวไป ทุกคนในบ้านรู้สึกเศร้า

ระคนสุข ต่างถามอิ่นเหนียงว่าได้ร่ าเรียนอะไรมาบ้าง นางตอบว่า “แรกๆ ก็เรียนอ่าน

คัมภีร์และบริกรรมคาถา หาได้มีวิชาใดอีก” เนี่ยเฟิงไม่เช่ือ จึงคาดคั้นบุตรีต่อ อิ่นเหนียง

กล่าวว่า “ถึงข้าพูดความจริงไปก็เกรงว่าจะไม่มใีครเชื่อ จะให้ข้าท าอย่างไรเล่า” เนี่ยเฟิง

กล่าวว่า “เจ้าจงบอกความจริงมาเถิด”  

        นางจึงเล่าว่า “เมื่อข้าถูกแม่ชีน าตัวไปตอนแรกนั้น ไม่รู้เลยว่าเดินทางไปไกลกี่ลี้ 

เมื่อฟ้าสาง ก็มาโผล่ในถ้ าหินร้างขนาดใหญ่ ระยะหลายสิบก้าวรอบบริเวณถ้ าเงียบสงัด

ไร้ผู้คนอาศัย มีแต่เหล่าวานรไพรเป็นจ านวนมาก สนแลเถาวัลย์ขึ้นครึ้มขนัด ที่นั่นมี

เด็กผู้หญิงอยู่แล้วสองคน ทั้งสองอายุสิบขวบเช่นเดียวกับข้า ดูเฉลียวฉลาดและหน้าตา

น่ารัก พวกนางไม่กินอะไร ทว่าสามารถเหาะเหินไปมาระหว่างหุบเขาได้อย่างว่องไว

ประดุจวานรปีนต้นไม้ และไม่เคยพลาดพลั้งเลย แม่ชีให้ยาข้ามาเม็ดหนึ่ง พร้อมกับ

กระบี่ยาวสองเชียะ1 เล่มหนึ่ง คมกระบี่คมขนาดที่เอาเส้นผมมาเป่าผ่านคมเบาๆ ก็ขาด

ได้ แม่ชีให้ข้าฝึกปีนป่ายตามเด็กสองคนนั้น จนข้าค่อยๆ รู้สึกว่าตัวเบาดั่งลม ผ่านไปปี

หนึ่ง ข้าฝึกฆ่าวานร ร้อยครั้งไม่มีพลาด จากนั้นก็หัดฆ่าเสือ รวมทั้งตัดหัวติดมือกลับมา

ด้วย ผ่านไปสามปี ข้าก็เหาะเหินได้ ข้าฝึกฆ่านกอินทรีโดยไม่เคยพลาดเลย คมกระบี่ถูก

                                                 
1เชียะ (จีนกลาง – ฉ่ือ 尺) คือหนึ่งฟุตจีน หนึ่งเชียะยาวประมาณสิบนิ้ว 
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ลับจนค่อยๆ ลดความยาวเหลือเพียงห้านิ้ว นกตัวใดที่ได้พบคมกระบี่ของข้า ก็หาเอา

ชีวิตรอดกลับรังไปไม่ 

        “เมื่อถึงปีที่สี่ แม่ชีปล่อยให้เด็กสองคนนั้นเฝ้าถ้ า และพาข้าเข้าเมือง ข้าเองก็ไม่รู้

ว่าเป็นที่ใด แม่ชีช้ีไปที่คนคนหนึ่ง พลางไล่สาธยายความเลวของเขาให้ข้าฟังอย่าง

ละเอียด แล้วบอกข้าว่า ‘เจ้าจงไปน าหัวคนผู้นั้นมาให้ข้าโดยไม่ให้มันรู้ตัว เล็งที่ดีมันนะ 

ท าให้ว่องไวปานนกบินโฉบ’ ข้ารับกริชเขาแพะยาวสามนิ้วมาจากแม่ชี จากนั้นก็สังหาร

คนผู้นั้นต่อหน้าคนท้ังเมืองตอนกลางวันแสกๆ ข้าอาศัยช่วงที่ยังไม่มีใครสังเกตเห็น เอา

หัวของมันยัดใส่ย่าม น ากลับมาที่ถ้ าหิน และใช้ยาสลายหัวนั้นให้ละลายเป็นน้ าไป 

        “ปีที่ห้า แม่ชีมาบอกข้าอีกว่า ‘มีขุนนางใหญ่ประพฤติมิชอบ เป็นเหตุให้คนตาย

เป็นจ านวนมาก เจ้าจงเข้าห้องมันยามพลบค่ า แล้วบั่นหัวมันมา’ ข้าจึงน ากริชคู่ใจย่อง

เข้าห้องนั้นโดยแอบเข้าทางซอกประตูอย่างไม่มีอุปสรรคใดๆ แล้วปีนขึ้นไปหลบอยู่บน

ขื่อห้อง จนเมื่อรุ่งสางจึงได้น าหัวคนผู้นั้นกลับไป แม่ชีโกรธมาก พลางตวาดว่า ‘เหตุใด

จึงกลับมาช้าเช่นนี้’ ข้าบอกว่า ‘ข้าเห็นเขาก าลังเล่นกับเด็กน้อยน่ารักอยู่ จึงยังไม่กล้า

ลงมือ’ แม่ชีเทศนาว่า ‘ครั้งต่อไปหากเจอเรื่องแบบนี้อีก ให้สังหารเด็กน้อยเสียก่อน 

แล้วค่อยจัดการเป้าหมาย’ ข้าค านับขอบคุณแม่ชี แม่ชีกล่าวว่า ‘ข้าเปิดด้านหลังศีรษะ

เจ้า ซ่อนกริชไว้ข้างในโดยไม่ท าให้เจ้าบาดเจ็บใดๆ ถึงเวลาใช้ก็ดึงออกมาได้สะดวก ’ 

นางกล่าวว่า ‘เจ้าส าเร็จวิทยายุทธครบถ้วนแล้ว กลับบ้านได้’ จากนั้นจึงพาข้ากลับมาส่ง 

นางยังกล่าวอีกว่า ‘จากนี้อีกยี่สิบปี เราจึงจะได้พบกันอีก’” เนี่ยเฟิงฟังอิ่นเหนียงเล่า

ความจบแล้ว นึกประหวั่นพรั่นใจเป็นที่ยิ่ง หลังจากนั้น อิ่นเหนียงก็จะหายตัวไปทุก

ราตรี และจะกลับมาเมื่อยามฟ้าสาง เนี่ยเฟิงก็มิกล้าไต่ถามสอบความใดๆ และด้วยเหตุ

นี้จึงท าให้แม่ทัพใหญ่รักใคร่บุตรีตนเองน้อยลงไปด้วย 

         อยู่มาวันหนึ่ง มีคนขัดกระจกมาถึงหน้าบ้านสกุลเนี่ย อิ่นเหนียงกล่าวว่า “ชายผู้

นี้จักเป็นสามีของข้าได้” นางแจ้งให้บิดาทราบความ บิดาเองก็ไม่กล้าขัดขืน จากนั้นนาง
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จึงได้แต่งงานกับมาณพผู้นี้ สามีนางนอกจากหลอมกระจกแล้ว ก็หามีความสามารถอื่นไม่ 

ผู้เป็นบิดาสรรหาของกินของใช้มาให้ทั้งคู่อย่างมากมายเหลือเฟือ เพียงแต่ให้แยกไป

อาศัยข้างนอกบ้านต่างหาก หลายปีต่อมา บิดานางถึงแก่กรรม เจ้าเมืองเว่ย1ได้ทราบ

เรื่องอัศจรรย์ของอิ่นเหนียง ก็ส่งเงินทองพร้อมแพรพรรณมาเป็นสินจ้างให้ทั้งคู่ไปเป็น

ขุนนางรับใช้ และท าเช่นนี้เรื่อยมาหลายปี 

         จนมาถึงรัชสมัยหยวนเหอ2 แห่งจักรพรรดิถังเซี่ยนจง เจ้าเมืองเว่ยไม่ลงรอยกับ

ขุนนางเจี๋ยตู้สื่อแห่งเฉินสฺวี่3นามหลิวชางอี้ เจ้าเมืองเว่ยให้อิ่นเหนียงไปบั่นศีรษะ      

หลิวชางอี้ อิ่นเหนียงรับค าสั่งแล้วก็ลาเจ้าเมือง หลิวชางอี้เป็นผู้มีญาณวิเศษ หยั่งรู้ได้

ทันทีว่าอิ่นเหนียงจะมา จึงเรียกรวมพลนายกองทั้งหลาย และออกค าสั่งว่า “ณ ยามรุ่ง

วันที่สองคนนั้นจะมา จงไปประจ าเมืองด้านอุดรทิศ รอพบสามีภรรยาคู่หนึ่ง ต่างขี่ลาสี

ขาวด า พอถึงประตูเมือง ท้ังสองเจอนกกางเขนมาร้องเสียงดังอยู่ตรงหน้า ฝ่ายสามีหยิบ

ห่วงหนังขึ้นยิงแต่พลาด ผู้เป็นภรรยาคว้าห่วงหนังจากสามี ก็สามารถยิงนกตัวนั้นลงได้

ด้วยกระสุนเดียว จงค านับเขาทั้งคู่ แล้วบอกว่า ‘เจ้านายข้าอยากพบท่านทั้งสอง จึงให้

พวกข้าออกมารอพบท่านตั้งแต่ที่ตรงนี้ ’” เหล่านายกองรับค าสั่งและออกไปพบ

อาคันตุกะ สองสามีภรรยากล่าวว่า “ใต้เท้าหลิวเป็นผู้มีบุญญาธิการโดยแท้ ข้าท้ังสองได้

ประจักษ์แก่สายตาแล้ว ขออนุญาตให้ข้าทั้งสองเข้าพบท่านหลิวด้วย” หลิวชางอี้จัดสุรา

อาหารมารับรองอิ่นเหนียงและสามี หลังจากทั้งสองได้เข้าพบหลิวชางอี้แล้ว ก็กล่าวว่า 

“ข้าน้อยล่วงเกินใต้เท้า สมควรตายหมื่นหน !” หลิวชางอี้กล่าวว่า “หาเป็นเช่นนั้นไม่ 

                                                 
1เมืองเว่ย ในที่นี้ หมายถึงเว่ยโจว 
2รัชสมัยหยวนเหอ（元和）ได้แก่ช่วงปี ค.ศ. 806-820 
3เฉินสฺวี่（陳許）หมายถึงเฉินโจวและสฺวี่โจว ซึ่งเป็นเมืองในเขตปกครองเหอหนานเต้า (เต้า 道 เทียบปัจจุบันคือมณฑล) เฉิน
โจวปัจจุบันคืออ าเภอหวยหยาง สฺวี่โจวปัจจุบันคืออ าเภอสฺวี่ชาง 
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ใครๆ ต่างก็ภักดีต่อนายของตน นี่เป็นเรื่องธรรมดาสามัญ ตัวข้าเองก็หาได้ต่างจากเจ้า

เมืองเว่ยไม่ ข้าขอให้ท่านทั้งสองจงอยู่ เสียที่นี่ เถิด อย่าได้สงสัยหรือกังวลใดๆ ”          

อิ่นเหนียงขอบคุณท่านหลิว พลางกล่าวว่า “ใต้เท้าหาได้มีผู้ใดรับใช้อยู่ข้างตัวไม่ ข้าสอง

คนยินดีละทิ้งทางนั้นมารับใช้ทางนี้ อิทธิฤทธิ์ของท่านช่างน่าเลื่อมใสยิ่ง” ในใจประจักษ์

ว่า เจ้าเมืองเว่ยหาสู้หลิวชางอี้ได้ไม่ หลิวชางอี้ถามทั้งสองว่าต้องการสิ่งใดตอบแทน    

ทั้งสองตอบว่า “ขอเพียงเงินเพียงสองร้อยอีแปะต่อวันก็พอแล้ว” หลิวชางอี้จึงตอบรับ

ตามค าขอ อยู่มาวันหนึ่ง ลาที่ทั้งสองขี่มานั้น หลิวชางอี้ให้คนไปตามหาก็ไม่พบว่าไปอยู่

ที่ใด ภายหลังก็พบว่ามีลากระดาษอยู่สองตัวในถุงผ้าใบหนึ่ง ตัวหนึ่งด า ตัวหนึ่งขาว 

         เวลาผ่านไปเดือนเศษ อิ่นเหนียงกล่าวกับหลิวชางอี้ว่า “เจ้าเมืองเว่ยหารู้ไม่ว่าข้า

สองคนได้พ านักอยู่ที่นี่แล้ว จักต้องส่งคนมาอีกแน่นอน ราตรีนี้ขอให้ท่านตัดผมแล้วห่อ

ด้วยแพรแดง ส่งไปให้ถึงหัวนอนเจ้าเมืองเว่ย เพื่อบอกให้รู้ว่าข้าสองคนจะไม่กลับไป” 

หลิวชางอี้ฟังแล้วก็ท าตามที่นางขอ เมื่อถึงยามสี่ อ่ินเหนียงก็กลับมา แจ้งหลิวชางอี้ว่า 

“ข้าได้น าสาส์นของท่านไปส่งให้แล้ว อีกสองราตรีเจ้าเมืองเว่ยจะส่งมือสังหารนามภูตา

มาฆ่าข้าและบั่นศีรษะท่าน เพลานี้จักต้องวางแผนชิงฆ่าเขาก่อน ขอให้ท่านอย่าเพิ่ง

กังวลไป” หลิวชางอี้เป็นคนใจกว้างไม่คิดเล็กคิดน้อย หาได้มีสีหน้ากริ่งเกรงไม่ หลัง

เที่ยงคืนในราตรีนั้น ท่ามกลางแสงสว่างของเปลวเทียน ก็ปรากฏธงยาวสองผืน แดง

หนึ่งขาวหนึ่ง ฟาดฟันสะบัดไหวอยู่รอบที่นอนท้ังสี่มุม หลายเพลาผ่านไป ก็เห็นร่างหนึ่ง

ล้มคว่ าลงพื้น ตัวกับศีรษะขาดออกจากกัน พลันอิ่นเหนียงก็ปรากฏกาย กล่าวว่า    

“ข้าจัดการภูตาเรียบร้อยแล้ว” จากนั้นก็ลากศพออกไปที่โถงล่าง ใช้ยาวิเศษละลายให้

สลายเป็นน้ า ไม่เหลือร่องรอยแม้ผมสักเส้น อิ่นเหนียงกล่าวว่า “อีกสองราตรี ทางนั้น

จะส่งสุดยอดมือสังหารนามเวหามาอีก ฝีมือของเขาเก่งฉกาจว่องไวขนาดมนุษย์ทั่วไป

มองไม่เห็น ภูตผีไล่ไม่ทัน ไปมาไร้ร่องรอย วิทยายุทธของข้าเองก็ยังเทียบช้ันไม่ได้ ครานี้

เห็นจะต้องอยู่ที่บุญวาสนาของท่านเองแล้ว ท่านจงน าหยกมาคล้องคอแล้วนอนห่มผ้าไว้ 
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ข้าจะแปลงเป็นตัวริ้น หลบอยู่ในท้องของใต้เท้ารอฟังสถานการณ์ คนอื่นๆ ไม่ต้อง

หลบหนี” หลิวชางอี้ท าตามที่นางบอก เมื่อถึงยามสาม หลิวชางอี้นอนหลับตาทว่ายังมี

สติอยู่ ทันใดก็ได้ยินเสียงดังลั่นบนคอตน อิ่นเหนียงกระโจนออกมาจากปากของหลิว

ชางอี้พลางกล่าวยินดีว่า “ใต้เท้าพ้นภัยแล้ว เจ้าคนนี้จู่โจมเหมือนเหยี่ยว พอโฉบลงมา

ตะครุบเหยื่อไม่ได้ก็บินหนีหายไปไกล คงจะอับอายมากที่พลาดท่า ยังไม่พ้นหนึ่งช่ัวยาม

ก็คงบินไปไกลเป็นพันลี้ล่ะ” เมื่อพิจารณาดูหยกที่คล้องคอหลิวชางอี้แล้ว ก็พบรอยกริช

บากลึกหลายหุน จากเหตุการณ์ครั้งนี้หลิวชางอี้จึงตกรางวัลให้ท้ังคู่อย่างงาม 

         เมื่อปีท่ีแปดแห่งรัชสมยัหยวนเหอ หลิวชางอี้ย้ายจากสฺวี่โจวไปประจ าการที่นครหลวง 

อิ่นเหนียงมิประสงค์จะตามไปด้วย นางกล่าวว่า “จากนี้ไปข้าขอใช้ชีวิตกับภูผาและวารี 

แวะเยี่ยมสนทนากับผู้มีวิทยาคม ขอเพียงให้ท่านให้สามีข้าช่วยเป็นธุระเล็กๆ น้อยๆ 

บ้างก็พอแล้ว” หลิวชางอี้ท าตามค าขอ จากนั้นข่าวคราวของอิ่นเหนียงก็ค่อยๆ หายไป 

เมื่อหลิวชางอี้ถึงแก่อาสัญด้วยต าแหน่งรองแม่ทัพ อิ่นเหนียงก็ขี่ลาไปจนถึงนครหลวง 

และร่ าไห้ต่อหน้าโลงศพของหลิวชางอี้ 

         เมื่อปีรัชสมัยไคเฉิง1 แห่งจักรพรรดิถังเหวินจง หลิวจ้งบุตรชายของหลิวชางอี้รับ

ต าแหน่งเป็นผู้ตรวจการเมืองหลิงโจว2 บังเอิญได้พบกับอิ่นเหนียงบนทางเดินริมผาแห่ง

หนึ่งในนครรัฐสู่3 อิ่นเหนียงยังคงมีเค้าหน้ารูปพรรณเช่นเมื่อหลายปีก่อน ทั้งสองต่าง

ปรีดาที่ได้พบกันอีกครั้ง นางยังคงขี่ลาขาวเป็นพาหนะเช่นเมื่อก่อน นางกล่าวกับหลิวจ้ง

ว่า “ท่านก าลังมีภัย ท่านไม่ควรมาที่นี่เลย” นางหยิบยาออกมาให้หลิวจ้งกินเม็ดหนึ่ง 

บอกว่า “ปีหน้าขอให้ท่านละราชการแล้วกลับไปลั่วหยางเสีย จะช่วยให้พ้นจากภัยร้ายได้ 
                                                 
1รัชสมัยไคเฉิง（開成）ได้แก่ช่วงปี ค.ศ. 836-840 
2หลิงโจว（陵州）ปัจจุบันคืออ าเภอเหรินโซ่ว（仁壽）มณฑลเสฉวน 
3นครรัฐสู่（蜀）ชื่อเดิมของเสฉวน 
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ยาที่ข้าให้นี้จะช่วยปกป้องท่านได้เพียงปีเดียวเท่านั้น” หลิวจ้งมิใคร่เชื่อนางเท่าใด หยิบ

ต่วนแพรจ านวนหนึ่งยกให้นาง อิ่นเหนียงปฏิเสธไม่รับ จากนั้นนางก็หายตัวไปในช่ัว

พริบตาราวกับเป็นเทพเป็นเซียน ปีต่อมา หลิวจ้งหาได้ลาจากราชการไม่ และได้ถึงแก่

ชีวิตตามที่อิ่นเหนียงได้คาดไว้ที่เมืองหลิงโจวนี่เอง หลังจากนั้นก็ไม่มีใครได้พบเห็น     

อิ่นเหนียงอีกเลย1 

         นวนิยายถังฉวนฉีเรื่อง “เนี่ยอิ่นเหนียง” นี้ มีการบรรยายเรื่องราวที่เป็นปาฏิหาริย์

เหนือจริงอยู่มากมาย ตั้งแต่ขั้นตอนการฝึกฝนเป็นมือสังหารของเนี่ยอิ่นเหนียง ท้ังวิชาตัวเบา 

การใช้อาวุธและยาวิเศษ การลอบสังหารครั้งแรกของอิ่นเหนียง เรื่องแม่ชีซ่อนกริชไว้ใน

กะโหลกของอิ่นเหนียง จนถึงตอนที่อิ่นเหนียงแปรพักตร์จากเจ้าเมืองเว่ยมารับใช้หลิวชางอี้  

(ผู้ซึ่งมีญาณวิเศษหยั่งรู้เหตุการณ์ล่วงหน้า) ก็มีการเสกลากระดาษ และการแปลงกายเป็น

แมลงหลบในตัวหลิวชางอี้ระหว่างตั้งรับกับมือสังหารที่เจ้าเมืองเว่ยส่งมา ตอนท้ายเรื่อง

ผู้ประพันธ์ยังบรรยายอีกว่า แม้เวลาจะผ่านไปหลายปี ทว่าเนี่ยอิ่นเหนียงก็ยังรักษารูปลักษณ์

ภายนอกไว้ได้เช่นเดิมโดยไม่แก่ชราไปตามวัย เหตุการณ์ต่างๆ ที่ดูเหนือจริงเช่นนี้ น่าจะเป็น

รายละเอียดที่ผู้ประพันธ์เขียนไว้เพื่อสร้างอรรถรสและความตื่นเต้นน่าติดตามให้แก่ผู้อ่าน   

ท าให้ตัวละครเนี่ยอิ่นเหนียง แม่ชี รวมทั้งหลิวชางอี้ เป็นบุคคลที่มีความสามารถพิเศษ อยู่ใน

โลกของจินตนาการโดยแท้จริง 

 

 

 

 

 
                                                 
1 Wang, Juying 汪聚應, Tangren haoxia xiaoshuo ji 《唐人豪俠小說集》 (Beijing: 

Zhonghua Shuju,2011), pp. 248-251. 
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รูปวาดเนี่ยอิ่นเหนียง จากหนังสือ 中國古典小說史論1 

        นอกจากรายละเอียดเรื่องอภินิหารของตัวละครทั้งหลายแล้ว นวนิยายเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงนี้ 

ยังแสดงให้เห็นสภาพของแผ่นดินต้าถังในช่วงปลายที่แตกแยกหลังการกบฏอันลู่ซานสื่อซือหมิง

（安史之亂）2 ราชส านักถังสูญเสียอ านาจการปกครองที่เป็นเอกสิทธิ์โดยสิ้นเชิง หัวเมือง

ชายแดนทั้งหลายต่างชิงอ านาจเป็นใหญ่ ประกาศตัวเองเป็นประเทศราชที่เป็นเอกเทศ 

ขุนพลเจี๋ยตู้สื่อท่ีได้รับการแต่งตั้งจากราชส านักให้ดูแลหัวเมืองชายแดนก็สถาปนาตนเป็นอ๋อง

（王 เจ้าครองแคว้น）ไม่สวามิภักดิ์ต่อราชส านักถังอีกต่อไป 

                                                 
1 Yang, Yi 楊義, Zhongguo gudian xiaoshuo shi lun 《中國古典小說史論》(Beijing: 

Zhongguo Shehui Kexue Chubanshe, 2004), pp. 223. 
2 ปี ค.ศ. 752 หยางกั๋วจง（楊國忠）ญาติผู้พี่ของหยางกุ้ยเฟย（楊貴妃）พระอัครชายาในจักรพรรดิถังเสวียนจง ได้ข้ึนเป็น
อัครเสนาบดี และกระท าการฉ้อราษฎร์บังหลวงอย่างใหญ่โต อันเป็นสาเหตุให้ก าลังทหารอ่อนแอลงอย่างมาก ต่อมาเกิดการแย่งชิง
อ านาจกันระหว่างหยางกั๋วจงกับอันลู่ซาน（安祿山）แม่ทัพชายแดนทางตะวันออกเฉียงเหนือ อันลู่ซานถือว่าตนเป็นคนโปรด
ของหยางกุ้ยเฟยจึงเหิมเกริม ยกทัพเข้ายึดนครหลวงฉางอัน จักรพรรดิถังเสวียนจงและหยางกุ้ยเฟยต้องหลบหนีจากฉางอันไปยัง
เสฉวน ระหว่างทาง กองทหารรักษาพระองค์จับหยางกั๋วจงมาสังหาร ส่วนถังเสวียนจงก็ถูกบังคับให้ “พระราชทานความตาย” 
ให้แก่หยางกุ้ยเฟย ระหว่างนี้ ในกลุ่มกบฏเองก็มีความขัดแย้งภายใน อันลู่ซานถูกอันชิ่งซฺวี่（安慶緒）ผู้เป็นบุตรชายสังหาร  
ทัพถังยึดนครฉางอันและลั่วหยางคืนมาได้ ทว่าต่อมาสื่อซือหมิง（史思明）ซึ่งเป็นขุนพลเก่าของอันลู่ซานก่อการข้ึนอีกครั้ง 
สังหารอันชิ่งซฺวี่และบุกยึดลั่วหยาง ระหว่างการบุกฉางอัน สื่อซือหมิงก็ถูกสื่อเฉาอี้（史朝義）ผู้เป็นบุตรชายสังหารเช่นกัน    
ทัพถังได้ผนวกก าลังกับชนเผ่าหุยเหอและบุกตีทัพกบฏจนพ่ายแพ้ สื่อเฉาอี้ฆ่าตัวตาย เป็นอันสิ้นสุดความระส่ าระสายนานแปดปี 
ทว่าความเสียหายจากการกบฏครั้งนี้ใหญ่หลวงมากจนท าให้ราชวงศ์ถังไม่อาจฟื้นตัวกลับไปสู่ยุคทองเช่นที่เคยเป็นได้อีกเลย 
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        ส่วนตัวละครเนี่ยอิ่นเหนียงนั้น นับเป็นตัวละครจอมยุทธหญิงที่มีลักษณะเด่นหลาย

ประการ ไม่ว่าจะเป็นความสามารถด้านการเหาะเหินเดินอากาศ การใช้อาวุธและการต่อสู้ที่

ได้รับการฝึกฝนจากแม่ชี รวมไปถึงอุปนิสัยและพฤติกรรมที่แสดงถึงความเป็นสตรีหัวก้าว

หน้าที่ไม่ติดอยู่ในกรอบประเพณี และมีการตัดสินใจที่รวดเร็วเด็ดขาด เช่นตอนที่นางบอก

กับเนี่ยเฟิงผู้เป็นบิดาว่าจะแต่งงานกับชายขัดกระจก เนี่ยเฟิงได้ฟังดังนั้นก็ยินยอมไม่กล้าขัดใจ

บุตรสาว หรือตอนที่เดินทางไปยังแคว้นเฉินสฺวี่ เมื่อนางเห็นว่าหลิวชางอี้เป็นผู้ปกครองที่

ประเสริฐ มีความสามารถน่าเลื่อมใส ก็เปลี่ยนใจมาสวามิภักดิ์ต่อหลิวชางอี้ แสดงถึงอิสระใน

การเลือกเจ้านาย จากน้ันนางก็จงรักภักดีต่อหลิวชางอี้ไปจนกระทั่งหลิวชางอี้ถึงแก่กรรม 

        นวนิยายถังฉวนฉีเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงมีความยาวเพียง 1,724 ตัวอักษร ทว่ามีการเขียน

บรรยายรายละเอียดต่างๆ ได้ชัดเจน ตั้งแต่เรื่องเล็กๆ ระดับบุคคล ไปจนถึงเรื่องใหญ่ๆ 

ระดับประเทศ สามารถสะท้อนให้เห็นภาพรวมของสังคมจีนในสมัยนั้น และยังสร้างตัวละคร

เอกท่ีมีเอกลักษณ์โดดเด่นและเป็นอุดมคติของวีรบุรุษ (วีรสตรี) ที่เป็นต้นแบบให้กับจอมยุทธ

ในวรรณกรรมในสมัยต่อมาอีกด้วย 

 

2. เนี่ยอิ่นเหนียงในภาพยนตร์ 

        ภาพยนตร์ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับจอมยุทธโบราณและการต่อสู้ ภาษาจีนเรียกว่า อู่เสียเพียน

（武俠片）หรือเป็นที่รู้จักของชาวไทยว่า ภาพยนตร์ก าลังภายใน นับเป็นภาพยนตร์

ประเภทมหากาพย์ (epic cinema) ของจีนประเภทหนึ่ง1 ภาพยนตร์แนวนี้เป็นที่นิยมของ

ผู้ชม และมีการผลิตอย่างต่อเนื่องทั้งในจีนแผ่นดินใหญ่ ฮ่องกง และไต้หวันมาตั้งแต่ช่วง

ทศวรรษที่ 30 ของศตวรรษที่ 20 และถึงจุดสูงสุดในช่วงทศวรรษที่ 80 โดยเฉพาะช่วง

                                                 
1Hunt, “Heroic chivalry, heroic sacrifice: ‘martial arthouse’ as epic cinema,” in The epic film in world 
culture, Robert Burgoyne, editor (London and New York: Routledge, 2011), p. 63. 
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ทศวรรษที่ 60-70 การผลิตภาพยนตร์ก าลังภายใน1 ในฮ่องกงและไต้หวันเฟื่องฟูมาก ตรงข้าม

กับสถานการณ์ในจีนแผ่นดินใหญ่ อันเป็นผลพวงจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคม2 เนื้อหาของ

ภาพยนตร์ก าลังภายในส่วนใหญ่เป็นการดัดแปลงมาจากวรรณกรรมเกี่ยวกับจอมยุทธ ทั้งที่

เป็นวรรณกรรมโบราณและวรรณกรรมร่วมสมัย ช่วงต้นศตวรรษท่ี 21 ภาพยนตร์ก าลังภายใน

กลับมาได้รับความนิยมอีกครั้ง เมื่อผู้ก ากับภาพยนตร์ชาวไต้หวันที่มีช่ือเสียงระดับโลกอย่าง 

หลี่อัน（李安）น านวนิยายของหวางตู้หลู（王度廬,1909-1977）เรื่อง “วั่วหู่ฉางหลง”

（卧虎藏龍）3 มาสร้างเป็นภาพยนตร์เรื่อง Crouching Tiger Hidden Dragon (2000) 

ภาพยนตร์เรื่องนี้ได้รับความนิยมจากผู้ชมทั่วโลก รวมทั้งเป็นที่ช่ืนชมของนักวิจารณ์มากมาย  

ความส าเร็จระดับนานาชาติของ Crouching Tiger Hidden Dragon คือการได้รับรางวัลออสการ์ 

4 รางวัล รวมถึงรางวัลภาพยนตร์ภาษาต่างประเทศยอดเยี่ยม จากการเข้าชิงรวม 10 รางวัล  

        จากความส าเร็จทางการตลาดในวงกว้างของ Crouching Tiger Hidden Dragon ท า

ให้เกิดกระแสการสร้างภาพยนตร์ก าลังภายในและ/หรือภาพยนตร์อิงประวัติศาสตร์โบราณ

ขึ้นมาอีกระลอกในศตวรรษที่ 21 สิ่งหนึ่งที่น่าสนใจก็คือ ภาพยนตร์ก าลังภายในที่สร้างขึ้นใน

สมัยหลังนี้ ไม่ได้มีเป้าหมายอยู่ที่ผู้ชมชาวจีนเพียงกลุ่มเดียวอีกต่อไป ทว่าตั้งใจสร้างความ

บันเทิงให้ผู้ชมชาติอื่นๆ ด้วย ดังนั้นอาจจะกล่าวได้ว่า ภาพยนตร์ก าลังภายในยุคใหม่นี้        

ได้ก าหนดบทบาทให้ตัวเองเป็นส่วนผสมระหว่างสื่อบันเทิงนานาชาติและเนื้อหาเรื่องชาตินิยม

                                                 
1ภาพยนตร์ก าลังภายในในที่นี้ หมายรวมถึงภาพยนตร์แนวต่อสู้แบบกังฟู（功夫片）ด้วย 
2 Yi, Jiandong 易劍東, Wuxia wenhua 《武俠文化》 (Taipei:Yangzhi Wenhua,2000),p.116. 
3 “วั่วหู่ฉางหลง” (พยัคฆ์หมอบมังกรซุ่ม) เป็นนวนิยายเล่มที่สี่จากห้าเล่มของนวนิยายชุดกระเรียน -เหล็ก（鶴鐵五部曲）ที่
ประพันธ์โดยหวางตู้หลู นวนิยายอีกสี่เล่มในชุดเดียวกันได้แก่ “เฮ่อจิงคุนหลุน”（鶴驚崑崙 กระเรียนสะท้านคุนหลุน）“เป่า
เจ้ียนจินไช”（寶劍金釵 กระบี่วิเศษปิ่นทองค า）“เจ้ียนชี่จูกวง”（劍氣珠光 พลังกระบี่ประกายมุก）และ“เถ่ียฉีอิ๋นผิง”
（鐵騎銀瓶 ม้าเหล็กแจกันเงิน） 
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ของจีน1 กล่าวคือ ในขณะที่ผู้ชมชาวต่างชาติช่ืนชมและตกตะลึงไปกับงานด้านภาพที่งดงาม

และแปลกใหม่ ไม่ว่าจะเป็นสถาปัตยกรรม เครื่องแต่งกาย ขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิม 

อั น เป็ น ค ว าม ตื่ น ต าแ บ บ ต ะ วั น อ อ ก  (oriental exoticism) ผู้ ช ม ที่ เป็ น ช า วจี น                

(หรือชาวต่างชาติผู้สนใจเรื่องจีน) ก็ยังสามารถเสพและเข้าใจเนื้อหาอิงประวัติศาสตร์จีน 

รายละเอียดเกี่ยวกับวัฒนธรรมหรือการเมือง รวมถึงแก่นเรื่องคลาสสิกของจอมยุทธอันเป็น

วีรบุรุษของจีน ในระดับที่ลึกกว่าได้ด้วยเช่นกัน ยกตัวอย่างเช่น จางอี้โหมว（張藝謀）     

ผู้ก ากับภาพยนตร์ช่ือดังของจีนแผ่นดินใหญ่ ท่ีน าภาพยนตร์เรื่อง Hero (英雄, 2002) ออกสู่

สายตาผู้ชมทั่วโลก สองปีหลังจาก Crouching Tiger Hidden Dragon และได้รับความนิยม

จากผู้ชมชาวต่างชาติมากเช่นเดียวกัน เนื่องด้วยฉากหลังที่เป็นธรรมชาติที่สวยงามตระการตา 

บวกกับลีลาการต่อสู้ที่น่าตื่นตาตื่นใจ ในขณะเดียวกัน Hero ก็ยังแฝงนัยทางการเมืองเอาไว้

อย่างชัดเจน2 อีกสองปีหลังจากนั้น จางอี้โหมวก็ก ากับภาพยนตร์แนวก าลังภายในอีกเรื่อง คือ 

House of Flying Daggers（十面埋伏, 2004）อันมีเนื้อหาเกี่ยวกับกองโจรกบฏที่ตั้งตน

เป็นปฏิปักษ์กับราชส านักถัง ทว่าแก่นเรื่องเกี่ยวกับสังคมและการเมืองในเรื่องนี้กลับไม่โดด

เด่นเท่าโศกนาฏกรรมความรักระหว่างตัวละครเอกทั้งสาม ฉากการต่อสู้ที่น่าเหลือเช่ือ และ

                                                 
1 Teo, Chinese martial arts cinema: the wuxia tradition (Edinburgh: Edinburgh University Press, 2009) p. 9. 
2 ภาพยนตร์เรื่อง Hero ของจางอี้โหมว มีฉากหลังเป็นปลายสมัยจ้านกั๋ว (ราวปี 475-221 ก่อน ค.ศ.) แคว้นฉินอันเป็นแคว้นที่มี
อ านาจมากที่สุดได้กลืนแคว้นต่างๆ เป็นของตน ประชาชนในแคว้นอื่นๆ ได้รับความเดือดร้อน จอมยุทธฝีมือดีหลายคนได้วางแผน
ลอบสังหารกษัตริย์แคว้นฉิน ทว่าไม่เป็นผลส าเร็จ จนกระทั่งมีมือสังหารนิรนามรับอาสาปฏิบัติภารกิจนี้ มือสังหารนิรนามได้รับ
ความไว้วางพระทัยจากกษัตริย์ฉินจนได้เข้าเฝ้าในระยะสิบก้าว นิรนามถือโอกาสนี้ร่วมปฏิสันถารกับกษัตริย์ฉิน และเล่าให้พระองค์
ฟังว่า เมื่อสามปีก่อน มือสังหารนามฉานเจ้ียน（殘劍 กระบี่หัก）แห่งแคว้นจ้าว ได้บุกเข้ามาถึงในเขตพระราชฐาน ทว่าตัดสินใจ
ไม่ลงมือจัดการกษัตริย์ฉิน เนื่องด้วยค าว่า “เทียนเซี่ย”（天下）หรือแผ่นดินที่เป็นหนึ่ง ฉานเจ้ียนรู้ดีว่ามีเพียงกษัตริย์ฉินเท่านั้น
ที่สามารถรวมแผ่นดินเป็นหนึ่งได้ กษัตริย์ฉินได้ฟังเช่นนั้นก็รู้สึกต้ืนตันพระทัย และออกปากชื่นชมฉานเจ้ียนว่าเป็นวีรบุรุษที่แท้จริง 
นัยแฝงทางการเมืองของภาพยนตร์เรื่องนี้ เกี่ยวกับการรวมประเทศให้เป็น “จีนเพียงหนึ่งเดียว” อย่างชัดเจน นัยว่าต้องการส่งสาร
นี้ไปยังไต้หวันหรือสาธารณรัฐจีนนั่นเอง 
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เครื่องแต่งกายที่ประณีตงดงาม ท าให้ภาพยนตร์เรื่องนี้กลายเป็นสื่อบันเทิงส าหรับผู้ชมระดับ

นานาชาติอย่างเต็มตัว 

        ภาพยนตร์เรื่อง The Assassin โดยผู้ก ากับโหวเซี่ยวเสียน ก็ได้สืบทอดอัตลักษณ์ของ

ภาพยนตร์แนวก าลังภายในอิงประวัติศาสตร์เรื่องก่อนๆ มาไว้เช่นกัน แต่ด้วยเอกลักษณ์

เฉพาะตัวของผู้ก ากับ ภาพยนตร์เรื่องนี้จึงเรียบนิ่ง ไม่หวือหวาเช่นผลงานของจางอี้โหมวหรือ 

หลี่อัน The Assassin มีฉากหลังเป็นสมัยราชวงศ์ถัง หลังจากการกบฏอันลู่ซาน บ้านเมือง

แตกแยกเป็นหัวเมืองต่างๆ เนี่ยอิ่นเหนียง มือสังหารที่ได้รับการฝึกฝนจากแม่ชีเจียซิ่น     

（嘉信）ให้เป็นนักฆ่าตั้งแต่ยังเยาว์ ได้รับมอบหมายให้ไปปลิดชีพขุนนางฉ้อฉลผู้หนึ่ง ทว่า

ระหว่างปฏิบัติภารกิจ อิ่นเหนียงเผลอใจอ่อน มิอาจสังหารเป้าหมายตามค าสั่งได้ แม่ชีจึง

มอบหมายภารกิจใหม่ ให้นางไปสังหารเถียนจี้อัน（田季安）ขุนพลแห่งเว่ยปั๋ว ขณะนั้น

เถียนจี้อันครอบครองไพร่พลจ านวนมหาศาล จึงวางตัวเป็นมหาอ านาจ ท าสงครามกลืนแคว้น

อื่นๆ อย่างไม่หยุดหย่อน การสังหารเถียนจี้อันครั้งนี้ แม่ชีอ้างว่าปลิดชีพหนึ่งบุรุษ จักช่วยชีวิต

ประชาชนได้เป็นร้อยเป็นพัน ทว่าเถียนจี้อันผู้เป็นเป้าหมายการสังหาร กลับเป็นญาติผู้พี่ของ

อิ่นเหนียงและเคยหมั้นหมายกับนางมาก่อนด้วย เมื่อหลายปีก่อน องค์หญิงเจียเฉิงเสด็จฯ 

จากนครหลวงมาสมรสกับเถียนซฺวี่เจ้าเมืองเว่ยปั๋วในตอนนั้น พระนางรับเอาเถียนจี้อันบุตร

ของเถียนซฺวี่เป็นบุตรบุญธรรม เมื่อเถียนจี้อันอายุครบสิบห้าปีก็เข้าพิธีสืบทอดต าแหน่ง      

เจ้าเมือง องค์หญิงเจียเฉิงน าหยกออกมาสองชิ้น ช้ินหนึ่งมอบให้เถียนจี้อัน อีกช้ินหนึ่งมอบให้

เนี่ยอิ่นเหนียง โดยหวังให้ท้ังสองได้ครองคู่กันในภายหลัง 

        แต่ทว่าในขณะนั้น หยวนอี้อดีตเจ้าหน้าที่สอบสวนแห่งแคว้นหมิงโจวน าคนเรือนหมื่น

มาพึ่งใบบุญ เถียนซฺวี่เจ้าครองแคว้นอยากให้เถียนจี้อันบุตรผู้เกิดจากภรรยารองได้สืบทอด

ต าแหน่งเจี๋ยตู้สื่อ จึงจัดแจงให้สกุลเถียนและสกุลหยวนได้ดองกันทางการวิวาห์ ด้วยหวังจะได้
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การสนับสนุนจากคนสกุลหยวนในภายภาคหน้า เนี่ยอิ่นเหนียงวัยสิบขวบจึงถูกแม่ชีฝาแฝด

ขององค์หญิงเจียเฉิงลักพาตัวไป และส่งตัวกลับคืนมาเมื่อ 13 ปีให้หลัง ซึ่ง ณ ตอนนี้ นางก็ได้

กลายเป็นมือสังหารชุดด าผู้มีกริชเขาแพะเป็นอาวุธคู่กายไปเสียแล้ว 

        เนี่ยอิ่นเหนียงลอบเข้าในเรือนของหูจี ภรรยารองอันเป็นที่รักของเถียนจี้อันยามราตรี 

และน าหยกที่ได้จากองค์หญิงเจียเฉิงวางทิ้งไว้ เถียนจี้อันรู้ทันทีว่ามือสังหารชุดด าผู้นี้ คือ     

เนี่ยอิ่นเหนียง ที่จะมาสะสางปมอดีตของทั้งคู่ จากน้ันค่อยเอาชีวิตของเขา 

        เถียนซิง น้าคนรองของเนี่ยอิ่นเหนียง เสนอความเห็นค้านกับเถียนจี้อัน เถียนจี้อันไม่

พอใจท่ีเถียนซิงยังจงรักภักดีต่อราชส านักถัง ในขณะที่ตัวเขาเองต้องการให้เว่ยปั๋วเป็นเอกเทศ

จากราชส านัก เถียนจี้อันจึงเนรเทศเถียนซิงและลดยศให้ไปประจ าอยู่ที่ต าบลหลินชิง ส่วน 

เนี่ยเฟิงบิดาของอิ่นเหนียงได้รับค าสั่งให้คุมตวัเถียนซิงไปหลินชิง ระหว่างทางถูกโจมตีโดยกลุม่

ชายชุดด า โชคดีที่มีชายหนุ่มคนขัดกระจกเข้ามาช่วยเหลือได้ทันท่วงที อิ่นเหนียงก็รีบรุดมา

ช่วยพ่อและน้าได้ทันเวลาเช่นกัน จากนั้นชายคนขัดกระจกก็พาคณะผู้เดินทางที่ได้รับบาดเจ็บ

จากการโจมตีไปรักษาตัวท่ีหมู่บ้านเล็กๆ แห่งหนึ่งในหุบเขา 

        นางหยวนภรรยาเถียนจี้อัน จ าแลงกายเป็นมือสังหารสวมหน้ากากนามจิงจิงเอ๋อร์มา

ปลิดชีพอิ่นเหนียง ส่วนอาจารย์ของจิงจิงเอ๋อร์ก็ใช้มนตร์ด าเสกกระดาษเป็นควันลึกลับมาท า

ร้ายหูจี ภรรยารองของเถียนจี้อัน อิ่นเหนียงเข้ามาช่วยหูจีไว้ได้ ทว่าเถียนจี้อันคิดว่านางคือ

ผู้ท าร้ายหูจี ต่อมานางจึงบอกความจริงแก่เขา รวมถึงเรื่องที่หูจีตั้งครรภ์ด้วย ไม่นานหลัง

จากนั้นเถียนจี้อันก็ปะติดปะต่อเรื่องราวได้ว่า นางหยวนริษยาหูจี จึงร่วมมือกับอาจารย์ของ

ตนวางแผนร้ายดังกล่าว ท้ายสุดอิ่นเหนียงได้ตัดสินใจกลับไปลาแม่ชีท่ีอารามเต๋า นางกล่าวกับ

แม่ชีว่า ตนเห็นบุตรชายของเถียนจี้อันยังเล็กอยู่มาก หากสังหารเจ้าหัวเมืองเสียแล้ว แคว้น

เว่ยปั๋วย่อมสู่ภาวะโกลาหลครั้งใหญ่เป็นแน่ นางจึงไม่อาจฆ่าเถียนจี้อันตามค าสั่งแม่ชีได้     

จากนั้นอิน่เหนียงก็กลับไปหมู่บ้านในหุบเขาและร่วมออกเดินทางต่อกับชายคนขัดกระจก 
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ใบปิดภาพยนตร์เรื่อง The Assassin (2015) 

Credit: www.impawards.com 

        จากเนื้อเรื่องย่อภาพยนตร์ข้างต้น เมื่อเปรียบเทียบกับเนื้อหาของเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียง   

ที่ เป็นต้นฉบับในถังฉวนฉีแล้ว จะเห็นได้ ว่ามีความแตกต่ างกันอยู่ มากพอสมควร              

โดยภาพยนตร์เรื่อง The Assassin ใช้เส้นเรื่อง (plot) จากนวนิยายต้นฉบับมาเป็นพื้นฐาน

เพียงเล็กน้อยเท่านั้น ความแตกต่างที่เห็นได้ชัดคือเรื่องตัวละคร ซึ่งมีจ านวนและบทบาท

ความส าคัญต่างกันอย่างมาก นอกจากเนี่ยอิ่นเหนียง แม่ชี เนี่ยเฟิง เจ้าเมืองเว่ยปั๋ว (ซึ่งในเรื่อง

ต้นฉบับไม่ปรากฏช่ือ) และตัวละครบางตัวแล้ว ตัวละครที่ปรากฏในฉบับภาพยนตร์ล้วนเป็น

ส่วนที่เพิ่มเสริมเข้ามาทั้งนั้น อาทิ มารดาเนี่ยอิ่นเหนียง เถียนซิง หรือหูจี ภรรยารองของ  

เถียนจี้อัน นอกจากนั้น เนื้อหาฉบับภาพยนตร์ยังตัดรายละเอียดบางส่วนออก เช่นความ

ขัดแย้งระหว่างแคว้นเว่ยปั๋วกับแคว้นเฉินสฺวี่ ซึ่งแปลว่าตัวละครหลิวชางอี้ก็ถูกตัดออกไปด้วย 

รวมถึงบางส่วนของเรื่องที่เป็นอภินิหารดูเหนือจริง เช่นขั้นตอนการฝึกเป็นนักฆ่าของเนี่ยอิ่นเหนียง 

เรื่องแม่ชีเปิดกะโหลกอ่ินเหนียงแล้วซ่อนกริชไว้ การเสกลากระดาษ เรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงแปลง

ร่างเป็นแมลง เป็นต้น ถึงกระนั้น ในภาพยนตร์ก็ยังกล่าวถึงการใช้มนตร์ด าอันเป็น
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องค์ประกอบของเรื่องประเภทแฟนตาซี ทว่านั่นก็เป็นเพียงจุดเล็กน้อย และกินเวลาเพียงไม่กี่

นาทีในเรื่องเท่านั้น 

        เมื่อน าเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงฉบับถังฉวนฉีมาเปรียบเทียบกับฉบับภาพยนตร์แล้ว จะเห็น

ความแตกต่างเรื่องตัวละครอย่างชัดเจน ดังจะแสดงให้เห็นรายละเอียดในตารางต่อไปนี ้

ตาราง 1 เปรียบเทียบตัวละครของเรื่อง “เนี่ยอิ่นเหนียง” ฉบับถังฉวนฉีและฉบับภาพยนตร์ 

(ปี 2015) 
ตัวละคร ถังฉวนฉี “เนี่ยอิ่นเหนียง” ภาพยนตร์ “เนี่ยอิ่นเหนียง” 

เนี่ยอิ่นเหนียง 

บุตรีเนี่ยเฟิง แม่ทัพแห่งแคว้นเว่ยปั๋ว ถูกแม่
ชีลักตัวไปเมื่ออายุสิบขวบ แม่ชีสอนวิชา
ต่างๆ ให้นางและฝึกให้นางเป็นมือสังหาร 
ห้าปีให้หลังถูกส่งตัวคืนครอบครัว 

บุตรีเนี่ยเฟิง นามเดิมว่าเนี่ยเหย่า（聶窈）รู้จักในอีกชื่อว่าเหย่าชี
（窈七）บุคลิกแน่วแน่ไม่หวั่นไหว พูดน้อย ถูกลักพาตัวไปเมื่อยัง
เยาว์ และถูกแม่ชีฝึกฝนให้เป็นมือสังหารฝีมือดี ปฏิบัติภารกิจลอบ
สังหารผู้มีอิทธิพลมากมายในช่วงที่บ้านเมืองอยู่ในภาวะระส่ าระสาย 

เถียนจ้ีอัน 

เจ้าเมืองเว่ยปั๋ว (ไม่ปรากฏนาม) เป็นผู้เรียก
ตัวอิ่นเหนียงและสามีไปเป็นข้ารับใช้ ภาย
หลังอิ่นเหนียงแปรพักตร์ จึงส่งมือสังหาร
สองคนไปปลิดชีพอิ่นเหนียงเสีย 

ขุนพลเจ๋ียตู้สื่อแห่งแคว้นเว่ยปั๋ว เป็นญาติผู้พี่และคู่หมั้นหมายเดิม
ของเนี่ยอิ่นเหนียง เมื่ออายุได้สิบห้าปีก็สืบทอดต าแหน่งดูแลแคว้น
เว่ยปั๋ว มารดาผู้ให้ก าเนิดมีฐานะต้อยต่ า องค์หญิงเจียเฉิงจึงรับเขา
เป็นบุตรบุญธรรม เมื่อยังเยาว์ประพฤติตัวดีอยู่ในโอวาท หลังจาก
มารดาเลี้ยงถึงแก่กรรมก็เริ่มเผยนิสัยที่แท้ออกมา กลายเป็นผู้ที่ชอบ
ใช้ความรุนแรง โหดเห้ียมอ ามหิต สั่งฆ่าคนอย่างไร้เมตตา 

แม่ชี 
เป็นแม่ชีไร้นาม ลักตัวอิ่นเหนียงไปฝึกวิชา
ตัวเบาและสอนการใช้อาวุธให้ โดยต้ังใจให้
อิ่นเหนียงเป็นมือสังหาร 

เดิมเป็นราชนิกูล นามเดิมว่าองค์หญิงเจียซิ่น ระหว่างช่วงกบฏอันลู่
ซานถูกส่งตัวไปยังอารามเต๋าแห่งหนึ่งเพื่อหลบภัย เมื่อการกบฏสงบ
ลง องค์หญิงเจียเฉิงผู้เป็นแฝดกลับสู่นครหลวง ทว่าเจียซิ่นยังอยู่และ
เติบโตในอารามเต๋าแห่งนั้น ภายหลังถือเพศเป็นนักบวชเต๋า เจียซิ่น
เกลียดชั งการแย่งชิ งอ านาจระหว่างหัวเมืองที่ ไม่รู้จบสิ้น เสีย
ทรัพยากรแผ่นดินและบุคคลไปมากมาย นางจึงคิดใช้ความรุนแรง
ตอบโต้ความรุนแรง ฝึกมือสังหารของตนข้ึนมา แล้วสั่งให้ไปลอบฆ่า
ขุนพลที่คุมหัวเมืองทั้งหลายนั้นเสีย ยึดความคิดว่า “สังหารหนึ่งบุรุษ 
ช่วยชีวิตได้เป็นพัน” 

เนี่ยเฟิง 
บิดาเนี่ยอิ่นเหนียง แม่ทัพใหญ่แห่งแคว้น
เว่ยปั๋ว 

บิดาเนี่ยอิ่นเหนียง แม่ทัพผู้ดูแลเรื่องวินัยทหารของแคว้นเว่ยปั๋ว 
อุปนิสัย สุขุมเยือกเย็น จงรักภักดีต่อประเทศชาติ 

คนขัดกระจก 
สามีเนี่ยอิ่นเหนียง 

ผู้ช่วยชีวิตเถียนซิงไว้ขณะถูกลอบท าร้าย ตอนท้ายเรื่องออกเดิน
ทางไกลร่วมกับเนี่ยอิ่นเหนียง 
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ตัวละคร ถังฉวนฉี “เนี่ยอิ่นเหนียง” ภาพยนตร์ “เนี่ยอิ่นเหนียง” 

หลิวชางอี้ 

ขุ น พ ล เจ๋ี ย ตู้ สื่ อ แ ห่ งแค ว้ น เฉิ น สฺ วี่  มี
ความสามารถในการหยั่งรู้อนาคต เดิมเป็น
เป้าหมายการสังหารของเนี่ยอิ่นเหนียง 
ภายหลังอิ่นเหนียงเปลี่ยนใจมาสวามิภักด์ิ
ต่อหลิวชางอี้แทน 

ไม่ปรากฏ 

องค์หญิงเจียเฉิง ไม่ปรากฏ 

ธิดาของจักรพรรดิถังไต้จง พี่น้องฝาแฝดของแม่ชีเจียซิ่น ปีแรกของ
รัชสมัยเจินหยวนได้สมรสกับเถียนซฺวี่ ขุนพลเจ๋ียตู่สื่อแห่งแคว้น
เว่ยปั๋ว และรับเถียนจ้ีอันผู้เป็นบุตรที่เกิดจากภรรยาน้อยของเถียนซฺวี่
เป็นบุตรบุญธรรมของตน รักและเมตตาอิ่นเหนียงมาก เคยสอนให้
อิ่นเหนียงดีดพิณ และเล่านิทานเรื่อง “ไก่ฟ้าระบ าเงา” ให้อิ่นเหนียง
ฟัง 

นางหยวน ไม่ปรากฏ 
ภรรยาเถียนจ้ีอัน บุตรีของหยวนอี้ อดีตเจ้าหน้าที่สอบสวนของ
แคว้นหมิงโจว มีบริวารลับเป็นมือสังหารฝีมือดีนามจิงจิงเอ๋อร์ 

จิงจิงเอ๋อร์ (ภูตา) 
มือสังหารของเจ้าเมืองเว่ยปั๋ว ถูกส่งตัวมา
ปลิดชีพหลิวชางอี้และเนี่ยอิ่นเหนียง ทว่า
ถูกเนี่ยอิ่นเหนียงสังหารแทน 

มือสังหารแห่งบ้านสกุลหยวน ศิษย์ของคงคงเอ๋อร์ วรยุทธเก่งกาจ
เทียบเคียงอิ่นเหนียง โฉมหน้าที่แท้จริงคือนางหยวนภรรยาเถียนจ้ีอัน 

คงคงเอ๋อร์ (เวหา) 
มือสังหารอีกคนของเจ้าเมืองเว่ยปั๋ว ถูกส่ง
ตัวมาปลิดชีพหลิวชางอี้และเนี่ยอิ่นเหนียง 
ทว่าไม่ส าเร็จและรีบหลบหนีไป 

มือสังหารแห่งบ้านสกุลหยวน อาจารย์ของจิงจิงเอ๋อร์ เชี่ยวชาญ
มนตร์ด า 

เถียนซิง ไม่ปรากฏ 
น้าคนรองของเนี่ยอิ่นเหนียง และเป็นอาของเถียนจ้ีอัน เชี่ยวชาญ
ต าราพิชัยสงคราม จงรักภักดีต่อราชส านักถัง 

        เป็นเรื่องธรรมดาของการน าบทประพันธ์ที่ เป็นวรรณกรรมมาดัดแปลงเป็นบท
ภาพยนตร์ ที่จะต้องมีการตัดทอนหรือเสริมแต่งรายละเอียดบางอย่างเพื่อความเหมาะสม 
โดยเฉพาะการน าเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงฉบับถังฉวนฉีซึ่งมีความยาวไม่ถึงสองพันตัวอักษรมา
ดัดแปลงให้เป็นบทภาพยนตร์ จึงจ าเป็นต้องเพิ่มเนื้อหาเสริมเข้าไปให้เรื่องราวด าเนินไปได้
อย่างราบรื่น 

        จากตารางข้างต้น จะเห็นว่าฉบับภาพยนตร์นี้มีทั้งการตัดออกไปและเพิ่มเข้ามา สิ่งแรก

ที่เห็นได้ชัดคือ ผู้สร้างตัดสินใจตัดตัวละครหลิวชางอี้ออกไป สันนิษฐานว่าน่าจะเพื่อต้องการ
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เน้นความขัดแย้งต่างๆ ให้อยู่แต่ภายในแคว้นเว่ยปั๋ว และปรับให้เจ้าเมืองเว่ยปั๋วคือเถียนจี้อัน

ได้มีบทบาทเพิ่มเติมและละเอียดขึ้นกว่าเดิม นอกจากนี้ยังเพิ่มเรื่องราวภูมิหลัง (backstory) 

เกี่ยวกับความสัมพันธ์ครั้งวัยเยาว์ของเนี่ยอิ่นเหนียงและเถียนจี้อันเข้ามาด้วย เพื่อสร้างความ

ขัดแย้งทางใจให้กับเนี่ยอิ่นเหนียงเมื่อได้รับค าสั่งจากแม่ชีให้มาสังหารเถียนจี้อัน การเพิ่มเติม

เนื้อหาดังกล่าว ท าให้ตัวละครเนี่ยอิ่นเหนียงมีความซับซ้อนและมีอารมณ์ความรู้สึกมากขึ้น  

ซึ่งอาจท าให้ผู้ชมเข้าถึงตัวละครนี้ได้ดีขึ้นกว่าเดิม 

        นอกจากเนี่ยอิ่นเหนียงแล้ว ยังมีตัวละครหญิงอีกสองคนที่อยู่ใกล้ชิดเถียนจี้อัน ได้แก่

นางหยวนผู้เป็นภรรยาเอกและหูจีผูเ้ป็นภรรยารอง ผู้เขียนบทภาพยนตร์เพิ่มตัวละครทั้งสองนี้

เข้ามาอย่างมีนัยส าคัญ ภรรยาทั้งสองคนของเถียนจี้อันนี้มีลักษณะแตกต่างกันมาก ในขณะที่

นางหยวนเป็นสตรีที่แข็งกร้าวและดูหยิ่งผยองด้วยถือว่าตนเป็นภรรยาเอก นอกจากนี้นางยัง

น่าจะเป็นคนเดียวกับจิงจิงเอ๋อร์ มือสังหารที่พยายามฆ่าเนี่ยอิ่นเหนียงอีกด้วย ส่วนหูจีเป็นสตรี

ที่เรียบร้อยและอ่อนโยนกว่า มีความเข้าอกเข้าใจสามี จึงไม่น่าแปลกใจเลยที่เถียนจี้อัน      

รักไว้ใจและห่วงใยหูจีมากกว่าภรรยาเอกนัก ซึ่งน่าจะเป็นสาเหตุท าให้นางหยวนเกิดความ

ริษยาและวางแผนกับอาจารย์ของตนท าร้ายหูจีด้วยมนตร์ด า 

        หากจะเปรียบเทียบภรรยาทั้งสองของเถียนจี้อันกับเนี่ยอิ่นเหนียงแล้ว จะเห็นว่า

บุคลิกลักษณะของเนี่ยอิ่นเหนียงถือได้ว่าอยู่กึ่งกลางระหว่างสองขั้วนี้พอดี กล่าวคืออ่ินเหนียง

มีส่วนผสมของทั้งความแข็งกร้าวและความเปราะบาง นางเป็นมือสังหารที่รับหน้าที่ตามค าสั่ง 

ทว่ากลับใจอ่อนมิอาจฆ่าเป้าหมายไดถ้ึงสองครั้งสองครา อาจกล่าวได้อีกอย่างว่า ทั้งนางหยวน

และหูจี ต่างก็เป็นตัวละครขั้วตรงข้าม (foil characters) ท่ีมาช่วยขับเน้นตัวละครเอกอย่าง

เนี่ยอิ่นเหนียงให้มีความชัดเจนมากขึ้น ดังนั้น การเพิ่มตัวละครทั้งสองนี้เข้ามา จึงมีบทบาทต่อ

ตัวละครเอกอีกทางหนึ่งด้วย 

        องค์ประกอบอีกหนึ่งอย่างที่เพิ่มเข้ามาในฉบับภาพยนตร์ คือนิทานเรื่อง “ไก่ฟ้าระบ าเงา”

（青鸞舞鏡）ที่องค์หญิ งเจียเฉิงเล่าให้อิ่นเหนียงฟั งตั้ งแต่นางยังเยาว์ นิทานเรื่อง      
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“ไก่ฟ้าระบ าเงา” มีใจความดังนี้ กษัตริย์แคว้นจี้ปิน（罽賓）ได้ไก่ฟ้ามาตัวหนึ่ง สามปีไม่ส่ง

เสียงร้องเลยสักนิด พระชายาจึงทูลว่า “เคยได้ยินว่าไก่ฟ้าจะร้องเมื่อเห็นพวกเดียวกัน เหตุใด

จึงไม่แขวนกระจกให้มันดูเล่า” เมื่อเจ้าไก่ฟ้าได้เห็นเงาตนในกระจก ก็เปล่งเสียงครวญร้อง

ระบ าตลอดคืนจนตัวตาย 

         “ไก่ฟ้าระบ าเงา” เป็นเรื่องเล่าของแคว้นซ่งสมัยราชวงศ์ใต้ (ค.ศ. 420-279) รจนาโดย

หลิวจิ้งซู（劉敬叔）ใช้อุปมาถึงความโดดเดี่ยวและความทุกข์ทรมานที่ต้องจากคู่ครอง      

ผู้ก ากับโหวเซี่ยวเสียนเลือกนิทานเรื่องนี้มาใส่เพิ่มไว้ในเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงฉบับภาพยนตร์    

นัยว่าต้องการสื่อให้เห็นความแปลกแยกโดดเดี่ยวของตัวละคร ในท่ีนี้หมายถึงองค์หญิงเจียเฉิง

ผู้ที่จากนครหลวงมาแต่งงานท่ีแคว้นเว่ยปั๋ว และแน่นอนว่าหมายถึงตัวเนี่ยอิ่นเหนียงเองด้วย 

        นอกจากองค์ประกอบหลายประการที่กล่าวมาข้างต้น ก็ยังมีองค์ประกอบเล็กๆ น้อยๆ 

บางอย่างที่ได้รับการปรับเปลี่ยนให้เหมาะสมกับเนื้อเรื่อง เช่นสาเหตุที่แม่ชีน าตัวเนี่ยอิ่น

เหนียงไปจากบ้าน เป็นเพราะต้องการปกป้องอิ่นเหนียงจากภัยการเมืองในขณะนั้น หาใช่การ

สุ่มหาเด็กสาวไปเป็นศิษย์เช่นในต้นฉบับ หรืออายุของเนี่ยอิ่นเหนียงที่ถูกปรับให้มากขึ้นจาก

ต้นฉบับที่เป็นเพียงเด็กสาวอายุสิบห้า เป็นหญิงสาวอายุ 23 (ในเรื่องบอกว่านางถูกพาตัวไป

จากบ้านตอนสิบขวบ และถูกส่งตัวกลับมาหลังจากเวลาผ่านไป 13 ปี) ซึ่งท าให้นางมีความ

เป็นผู้ใหญ่ขึ้น ทั้งในด้านรูปลักษณ์และความคิดอ่าน อันส่งผลให้นางมีบุคลิกที่เรียบนิ่ง สุขุม 

แสดงออกทางแววตามากกว่าค าพูด 

        เนื้อเรื่องของ The Assassin แม้จะมีฉากหลังเป็นสภาพบ้านเมืองที่ยังคุกรุ่นด้วยไฟ

สงครามและการแข็งข้อของหัวเมืองชายแดนต่อราชส านัก ทว่าฉากหลังที่ว่าถูกใช้เป็นเพียงสิ่ง

กระตุ้น (catalyst) การกระท าของตัวละครในเรื่องเท่านั้น ส่วนการด าเนินเรื่องหลักกลับเน้น

เป้าหมายไปที่ความขัดแย้งทั้งภายในและภายนอกของตัวละคร โดยเฉพาะความขัดแย้ง
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ระหว่างเนี่ยอิ่นเหนียงกับเถียนจี้อัน และเนี่ยอิ่นเหนียงกับแม่ชี อาจกล่าวได้ว่า เรื่องเนี่ยอิ่น

เหนียงฉบับภาพยนตร์นี้ มีเป้าหมายหลักอยู่ที่สภาวะทางจิตใจของตัวละครที่สลับซับซ้อน

มากกว่าการสะท้อนประเด็นทางสังคมตามเนื้อหาในต้นฉบับ 

        แม้จะมีหลายส่วนของเรื่องได้เปลี่ยนแปลงไปในฉบับภาพยนตร์ แต่องค์ประกอบหลัก

ของเรื่องต้นฉบับก็ยังคงอยู่ เช่นเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงเป็นบุตรีแม่ทัพ การน าตัวอิ่นเหนียงไป   

ฝึกวิชา อาวุธประจ าตัวของอิ่นเหนียงที่เป็นกริชท าจากเขาแพะ และเรื่องอิ่นเหนียงใช้ชีวิตคู่

กับคนขัดกระจก เหล่านี้ยังคงเป็นส่วนประกอบของเรื่องที่มิอาจตัดออกหรือเปลี่ยนแปลงได้ 

ไม่เช่นนั้นคงมิอาจเรียกได้ว่า ภาพยนตร์เรื่องนี้เป็นเรื่องของเนี่ยอิ่นเหนียงได้จริง 

 

3. สหบทในเร่ืองเนี่ยอิ่นเหนียง 

        สหบทหรือสัมพันธบท (intertextuality) คือทฤษฎีด้านวรรณกรรมศึกษา ว่าด้วย

ปฏิสัมพันธ์ระหว่างตัวบทวรรณกรรม กลวิธีวิเคราะห์วรรณกรรมที่สะท้อนให้เห็นอิทธิพลของ

ตัวบทหนึ่งต่ออีกตัวบทหนึ่งที่มีเนื้อหาคล้ายคลึงกัน เช่ือมโยงกันและเกี่ยวเนื่องกัน ตัวอย่าง

ของสหบทมักปรากฏในรูปแบบของการหยิบยืมเนื้อหาในวรรณกรรมต้นฉบับและการ

เปลี่ยนแปลงสู่สื่อรูปแบบใหม่ ซึ่งอาจไม่จ าเป็นต้องเป็นงานเขียนเหมือนกันก็ได้ เช่น

ภาพยนตร์ ภาพวาด ภาพถ่าย ดนตรี สถาปัตยกรรม และงานศิลปะสร้างสรรค์อื่นๆ1 

        องค์ประกอบหลายประการในเรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงทั้งฉบับถังฉวนฉีและฉบับภาพยนตร์ที่

กล่าวมาข้างต้น สามารถน ามาวิเคราะห์ตามทฤษฎีสหบท อันมีประเด็นห้าประการดังต่อไปนี้ 

        1. การคงเดิม (Convention) ได้แก่การคงเส้นเรื่องเดิมของเนี่ยอิ่นเหนียง เช่นการเป็น

บุตรีของแม่ทัพเนี่ยเฟิง การถูกลักพาตัวไปฝึกวิชา การใช้ชีวิตคู่กับคนขัดกระจก 

                                                 
1Allen, Intertextuality (London: Routledge, 2011), p. 169. 
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        2. ความแปลกใหม่ (Invention) ได้แก่การเพิ่มสิ่งที่ไม่มีอยู่ในต้นฉบับเดิมเข้าไปเพื่อ

เสริมความให้เหมาะสมกับเนื้อเรื่องฉบับใหม่ เช่นเรื่อง “ไก่ฟ้าระบ าเงา” ที่องค์หญิงเจียเฉิง

เล่าให้อ่ินเหนียงฟัง 

        3. การขยายความ (Extension) ได้แก่การอธิบายรายละเอียดบางอย่างในเนื้อเรื่องเดิม

ให้ชัดเจนและซับซ้อนมากข้ึน เช่นภูมิหลังและความสัมพันธ์ของเนี่ยอิ่นเหนียงและเถียนจี้อัน 

        4. การดัดแปลง (Modification) ได้แก่การปรับเปลี่ยนองค์ประกอบบางอย่างในเนื้อ

เรื่องเดิม เช่นอายุท่ีเพิ่มขึ้นของอิ่นเหนียง สาเหตุที่แม่ชีน าตัวอิ่นเหนียงไปจากบ้าน 

        5. การตัดทอน (Reduction) ได้แก่การตัดเหตุการณ์และตัวละครบางตัวออก เช่น

เหตุการณ์ทั้งหมดที่แคว้นเฉินสฺวี่และตัวละครหลิวชางอี้ในต้นฉบับถังฉวนฉี 

        การดัดแปลงและเปลี่ยนแปลงในหัวข้อข้างต้น ท าให้เห็นลักษณะการยืมเนื้อหาจาก

ต้นฉบับดั้งเดิม แล้วน ามาเล่าและตีความใหม่ด้วยภาษาของภาพยนตร์ ซึ่งสามารถเพิ่ม

รายละเอียดบางประการเข้าไป ท าให้เนื้อเรื่องเดิมมีความซับซ้อนหรือชัดเจนมากขึ้น ใน

ขณะเดียวกันก็แสดงให้เห็นแนวคิดสร้างสรรค์ของศิลปินในผลงานอีกแขนงหนึ่งด้วย 

 

บทสรุป 

        นวนิยายถังฉวนฉีเรื่อง “เนี่ยอิ่นเหนียง” เล่าเรื่องหญิงสาวท่ีถูกลักพาตัวไปฝึกให้เป็นมือ

สังหารตั้งแต่ยังเยาว์ ผู้ประพันธ์ใช้การเล่าเรื่องผ่านเหตุการณ์ที่ตัวละครเอกได้ประสบพบเจอ 

เพื่อแสดงให้เห็นสภาพบ้านเมืองที่แตกแยกเป็นส่วนๆ ในสมัยราชวงศ์ถัง ความล้มเหลวของ

การปกครองโดยราชส านัก และการแข็งข้อของเหล่าหัวเมืองทั้งหลาย นอกจากนี้ยังเชิดชูตัว

ละครเอกซึ่งเป็นจอมยุทธและมือสังหารหญิง ที่มีบุคลิกลักษณะโดดเด่นและแตกต่างจาก

สถานภาพของสตรีจีนโบราณอย่างเห็นได้ชัด ในขณะที่ภาพยนตร์เรื่อง The Assassin น า
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เรื่องเนี่ยอิ่นเหนียงจากต้นฉบับมาปรับเปลี่ยนและเพิ่มเติมรายละเอียดบางประการเข้าไป ใน

ฐานะของภาพยนตร์แนวก าลังภายใน The Assassin ยังคงสามารถถ่ายทอดเรื่องราวของ

วีรบุรุษ (วีรสตรี) ซึ่งเป็นจอมยุทธหรือมือสังหาร ผ่านวีรกรรมที่น่าประทับใจ นอกจากนี้ยังท า

ให้ตัวละครในเรื่องมีอารมณ์ความรู้สึกที่หลากหลายเช่นมนุษย์ปุถุชนทั่วไป และมีความ

ซับซ้อนมากข้ึนกว่าในต้นฉบับด้วย 
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